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система стійких переконань важливості активної здоров’язбережувальної життєдіяльності 

[4]. 

З вищенаведеного слідує, що достатній рівень сформованості конструктивних 

внутрішньо-особистісних і соціальних ресурсів у фахівців інклюзивної освіти, ведення 

здорового способу життя забезпечить їм можливість успішно протидіяти негативним 

ризикам їхньої професії, уникнути загрози професійного вигорання та зберегти своє 

професійне здоров’я. 

На шляху досягнення фахівцями інклюзивної освіти особистісного і професійного 

благополуччя, їм необхідно навчитися використовувати дієві превентивні заходи протидії 

негативним стрес-чинників, щоб запобігти і унеможливити виникнення професійної 

деформації, що може бути предметом подальших наукових досліджень. 
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ПІДХОДИ ДО ПРЕДМЕТНОЇ СПЕЦІАЛІЗАЦІЇ ВЧИТЕЛІВ ІНОЗЕМНИХ МОВ У 

ЄВРОПЕЙСЬКИХ ШКОЛАХ 

Вчителі, які викладають іноземні мови, можуть мати різну предметну спеціалізацію. 

Вони можуть кваліфікуватися на викладанні всіх (або майже всіх) предметів, передбачених 

навчальним планом, або спеціалізуватися на викладанні обмеженої кількості предметів 

(зазвичай до трьох предметів). 
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Наразі у початкових школах країн Європи зустрічається три підходи щодо предметної 

спеціалізації вчителів іноземних мов. У більшості освітніх систем іноземні мови викладає 

виключно вчитель-мовник, так званий спеціалізований вчитель. 

Другий, протилежний до першого підхід передбачає те, що у початковій школі всі 

предмети включно з іноземними мовами зазвичай викладає один вчитель, який визначається 

як вчитель загального профілю. Цей підхід притаманний одинадцяти освітнім системам в 

Європі, серед яких є Австрія, Нідерланди, Німеччина, Норвегія, Італія, Кіпр, Франція, 

Швейцарія тощо. 

Третій підхід передбачає викладання іноземних мов як вчителями загального профілю 

(має бути відповідний рівень володіння іноземними мовами), так і вчителями-мовниками. У 

такій моделі викладання вони взаємозамінні. Наприклад, у Польщі на першому етапі 

початкової школи (з 1 по 3 класи) іноземні мови мають право викладати як вчитель 

загального профілю, так і спеціалізований вчитель. Проте починаючи з 4 класу початкової 

школи навчання іноземних мов покладається виключно на вчителів-мовників. У Болгарії та 

Словенії вчителі загального профілю також можуть викладати іноземні мови в початковій 

школі разом із вчителями-предметниками, але для цього вони повинні пройти додаткову 

програму вивчення іноземних мов. Також існує практика, коли в початковій школі, окрім 

класного керівника, деякі предмети (іноземні мови та інші предмети) викладає вчитель 

розширеного профілю. 

У середній школі мови викладають спеціалізовані вчителі, хоча на рівні базової освіти в 

окремих країнах (Латвія, Хорватія, Норвегія) працюють вчителі загального профілю. У 

старшій середній школі спостерігається однорідна ситуація по всій Європі, нарізі іноземні 

мови викладають тільки спеціалізовані вчителі. 

Мінімальний рівень кваліфікації спеціалізованих вчителів іноземних мов є однаковим 

для усіх освітніх рівнів. Шістнадцять країн вимагають наявність магістерського рівня; 12 – 

вважають достатнім рівень бакалавра; у решти 8 – чим вищий освітній рівень закладу, то 

вищий мінімальний рівень кваліфікації вимагається. У Іспанії, Угорщині, Румунії 

бакалаврський рівень є необхідним для викладання у початковій школі, магістерський – у 

загальній середній освіті. У Бельгії (французька та фламандська спільноти), Данії, 

Нідерландах та Норвегії магістерський рівень є вимогою для спеціалізованих вчителів у 

загальноосвітньому напрямі старшої школи. Отже, вчителі відіграють ключову роль у 

розвитку навичок володіння іноземними мовами в учнів, тому важливо вивчати їхню 

кваліфікацію та існуючі можливості щодо удосконалення процесу навчання, підходів до 

спеціалізації й перепідготовки. 
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